
We recommend the use of a soft 
cloth, without the use of 
detergents.
This is not a toy. Keep out of 
children’s reach. Before any operation 
on the device, switch off the mains 

the cord is damaged, the luminaire 

with the product or its electrical parts 
will invalidate the warranty claim

in normal household waste. This 
appliance is marked in accordance 
with the European directive 
2012/19/EU on electrical and 
electronic equipment (WEEE). This 

collection and recycling of discarded 
appliances valid throughout the 
European Union. For the return of a 
discarded device, please use the 
return and collection systems made 

use. 

ENGLISH

ITALIANO

Wir empfehlen die Verwendung eines 
weichen Tuches ohne Verwendung 
von Reinigungsmitteln.

Reichweite von Kindern 

Instandsetzung des Geräts den Strom 

zerstört werden

Dieses Gerät darf nicht im normalen 
Hausmüll entsorgt werden. Dieses 

und Elektronikgeräte (WEEE) 
gekennzeichnet. Diese Richtlinie 

in der gesamten Europäischen Union 

ausrangierten Geräts verwenden Sie 

Sammelsysteme.

Recomendamos el uso de un paño 
suave, sin el uso de detergentes. 

cualquier operación en el dispositivo, 
desconecte la tensión de la red. El 

luminaria no puede sustituirse: si el 

producto o sus partes eléctricas 

Este aparato no se puede tirar en la 

equipos eléctricos y electrónicos 

normas para la recogida y el reciclado 

toda la Unión Europea.Para la 
devolución de un dispositivo 
descartado, utilice los sistemas de 

ESPAÑOL

DEUTSCH

appareil est marqué conformément à 
la directive européenne 2012/19/UE 
sur les équipements électriques et 

européenne. Pour le retour d’un 

les systèmes de retour et de collecte 

d’utilisation.

Si consiglia l’utilizzo di un panno 
delicato, senza uso di detergenti.

Non è un giocattolo. Tenere fuori dalla 

operazione sull’apparecchio, 
disinserire la tensione di rete. Il cavo 

chio non può essere sostituito: se il 
cavo è danneggiato, l'apparecchio 
deve essere distrutto. Qualsiasi 
manomissione del prodotto o delle 
sue parti elettriche fa decadere il 
diritto alla garanzia.

intervention sur l’appareil, coupez la 

détruit. Toute altération du produit ou 
de ses composants électriques 
invalidera la réclamation de garantie

Questo apparecchio non può essere 

Questo apparecchio dispone di 
contrassegno ai sensi della direttiva 
europea 2012/19/UE in materia di 
apparecchi elettrici ed elettronici 
(waste electrical and electronic 

riciclaggio degli  apparecchi dismessi 
valide su tutto il territorio dell’Unione 
Europea. Per la restituzione di un 
dispositivo dismesso, si prega di 
servirsi dei sistemi di restituzione e di 
raccolta messi a disposizione nei 
singoli paesi di utilizzo 

FRANÇAIS

Nous recommandons l’utilisation d’un 
chiffon doux, sans l’utilisation de 
détergents.

Classe III

IP20

MY LITTLE
NEIGHBOUR

16,4 ft
5 m

Материал
材料
素材

Resin
Resina
Resina
Rezin
Resin
Harts
Hartsi
Harpiks
Harpiks
смола

Same specs as the one in the packaging
Stesse caratteristiche di quella in dotazione

Samat tiedot kuin pakkauksessa

Те же характеристики, что и в упаковке

Accesorio de tipo Y: Método de 
jación del 
cable o cable de tal manera que cualquier 
reemplazo sólo puede ser realizado por el 
fabricante, su agente de servicio o persona 
igualmente cali
cada. póngase en 
contacto con un distribuidor Seletti o 
persona cali
cada para el reemplazo.

vom Hersteller, seinem Kundendienst 

Person vorgenommen werden kann. 

Fixation de type Y : Méthode de 
xation 
du câble ou du cordon de telle sorte que 
tout remplacement ne peut être e�ectué 
que par le fabricant, son agent de service 
ou une personne possédant les mêmes 
quali
cations. contacter un revendeur 
Seletti ou une personne quali
ée pour le 

person for replacement.

Tipologia di attacco Y: la sostituzione 
o la riparazione del cavo elettrico può 
essere fatta solo da un professionista. 

servizio.
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Мы#рекомендуем#воспользоваться#мягкой#
тканью#без#использования#детергентов2

Это#не#игрушка2#Хранить#в#недоступном#
для#детей#месте2#Перед#выполнением#
любых#операций#с#устройством#
отключите#напряжение#сети2#Внешний#
гибкий#кабель#этого#светильника#не#
подлежит#замене если#шнур#поврежденH#
светильник#должен#быть#утилизирован2#
Любое#вмешательство#в#изделие#или#его#
электрические#части#аннулирует#
претензии#по#гарантийным#
обязательствам2
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Этот#прибор#нельзя#утилизировать#
вместе#с#бытовыми#отходами2#Это#
устройство#имеет#маркировку#в#
соответствии#с#Директивой#ЕС#
BCDBEDFE:;#об#отходах#электрического#
и#электронного#оборудования#KL:::M2#
Эта#директива#определяет#правила#
сбора#и#переработки#
утилизированного#электрического#
оборудованияH#действующие#на#всей#
территории#Европейского#Союза2#Для#
возврата#утилизированного#устройства#
используйте#системы#возврата#и#сбораH#
доступные#в#отдельных#странах#
использования2#
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お手入れには、洗剤を使用せず、柔らかい
布をお使いください。

おもちゃではありません。お子様の手の届
かないところに保管してください。本製品
を使用する前に、主電源を切ってください
。この照明機器のフレキシブルコードを交
換することはできません。コードが破損し
た場合は、本製品は廃棄対象となります。
本製品またはその電気部品に手を加えた場
合、保証を受ける権利は無効となります。

本製品は、家庭ごみとして廃棄すること
はできません。本製品は、電気および電
子機器に関する欧州指令#BCDBEDFE:;#
KL:::M#に従って表示されています。こ
の指令は、廃棄される電気電子機器の回
収とリサイクルにおける規則を定めたも
ので、:;#圏内で有効です。廃棄される
機器の回収については、本製品を使用す
る国で定められている廃品回収システム
に従ってください。

Y型アタッチメントとは、コードの取り
付け方法で、その交換を行うことができ
るのは、メーカーまたはそのサービス代
理店もしくは同等の有資格者のみとなっ
ています

中国人

Крепление типа Y: Способ крепления 
кабеля или шнура, при котором любая 
замена может быть произведена только 
производителем, его специалистом по 
обслуживанию или лицом с аналогичной 
квалификацией.
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Y-tyypin kiinnitys: Kaapeli tai johto on 
kiinnitetty siten, että vain valmistaja, 
hänen huoltovirkailijansa tai vastaavasti 
pätevä henkilö voi vaihtaa sen uuteen.

Koppling typ Y: Kabelns eller sladdens 
koppling är sådan att ett eventuellt byte 
endast kan utföras av tillverkaren, dennes 
serviceombud elelr liknande kvali�cerad 
person.
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